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        Информатизация учебного процесса – одна из важнейших задач современного образования, вызывающая значительные изменения в содержании и методах обучения иностранным языкам. Это связано с развитием материально-технической базы учебных заведений, разработкой методик преподавания, новой культурой педагогического труда. Важно правильно подобрать информационные компьютерные технологии с учетом специфики предмета, внедрить их в процесс преподавания.

В современных условиях, учитывая большую и серьезную заинтересованность учащихся информационными технологиями, возможно использование икт в качестве мощного инструмента развития мотивации на уроках иностранного языка.
Цель обучения иностранному языку в настоящее время – это развитие коммуникативных умений и навыков обучаемых, то есть практическое владение иностранным языком. Главную цель подготовки также составляет такое владение иностранным языком, которое позволяет использовать его для устного и письменного общения, как в процессе будущей профессиональной деятельности, так и для дальнейшего самообразования. В совокупности с другими компетенциями иноязычного общения учебная компетенция в дальнейшем даст каждому из выпускников возможность быть успешным в профессиональной сфере и полностью реализовать себя как личность. И задача преподавателя состоит в воспитании личности, способной к общению, к самообразованию. Необходимым для современного процесса обучения иностранным языкам является создание оптимальных условий для того, чтобы сделать этот процесс содержательным, эффективным и интересным для обучаемых. С этой целью преподавателями используются различные методы и приемы, которые помогают активизировать работу обучаемых. При этом неоценимую помощь в этом процессе оказывает использование компьютерных технологий и ресурсов сети Интернет.
 Иностранный язык представляет также благодатное поле формирования и развития личности подростка. При обучении  иностранному  языку развивается интеллект, воображение, наблюдательность и творческие способности.

          При работе с икт основная задача педагога – поддерживать и направлять развитие личности учащихся, их творческий поиск. Отношения с учащимися строятся на принципах сотрудничества и совместного творчества. Следовательно, необходимо изменение организационных форм учебной работы: увеличение индивидуальной и групповой работы учащихся, отход от традиционного урока, увеличение практических и творческих работ поискового и исследовательского характера.
Информационные компьютерные технологии помогают активно воздействовать на формирование и развитие языковой компетенции учащихся, навыков аудирования, говорения, чтения, письменной речи, воспитание творческой личности. Компьютерные технологии помогают:

1. Делать занятия более наглядными

2. Обеспечивать учебный процесс новыми, ранее недоступными материалами.

3. Приучать учащихся к самостоятельной работе с материалом.

4. Обеспечивать моментальную обратную связь.

5. Повышать интенсивность учебного процесса.

6. Воспитывать терпимость, восприимчивость к разнообразию культур и духовного опыта других народов.

7. Реализовывать личностно-ориентированный и дифференцируемый подходы в обучении.

8. Объективно оценивать действия учащихся.

9. Дисциплинировать самого учителя, формировать его интерес к работе.

10. Активизировать мыслительные процессы.

Использование информационных компьютерных технологий помогает учителю:

1. Составлять базы данных (библиография по предмету, подборки иллюстраций, достижения учащихся и т.д.).

2. Проводить занятия с использованием интернет-ресурсов ( виртуальный урок, интернет-презентация, работа с обучающей программой, виртуальные к.р.,виртуальные экскурсии, к.р. on line).

          Проектная форма учебной деятельности часто используется на уроках, что предполагает самостоятельную исследовательскую работу учащихся. (Учащиеся собирают и анализируют сами информацию, используя информационные ресурсы сети Internet, пользуются электронными словарями, составляют презентации по темам, например: ( «Меine Hematstadt», «Deutschland», « Mein Beruf»).
Использование мультимедийных обучающих программ широко применяется при изучении грамматики, диалогической речи. Материал представлен на ярких, привлекающих внимание постерах. Учащиеся выполняют задания на заполнение пропусков, перестановку, множественный выбор, удаление лишнего элемента. Использование диалогов, характерных для реальных ситуаций, также служат для отработки изучаемых грамматических структур. Применение на уроках демонстрационных, обучающих и контролирующих программ по грамматике немецкого  языка дает возможность ученикам отрабатывать грамматические конструкции, лексический материал, навыки письма в темпе, соответствующем их индивидуально-психологическим особенностям.

       Перед началом ролевых игр учитель может показывать в качестве примера видеозаписи аутентичных диалогов. Учащиеся развивают коммуникативные умения, используя изучаемые грамматические структуры, в парной и групповой работе. Интерактивные упражнения могут быть использованы при работе над фонетикой и обучении чтению.

       Интерактивные упражнения помогут преподавателю подготовить учащихся к самостоятельному выполнению заданий на развитие письменной речи. Работа со словарем развивает навыки и умения работы со справочной литературой. Интерактивный словарь дает учащимся возможность услышать аутентичное произношение изучаемых слов и сформировать правильное произношение.

     Заполнение Portfolio («языковой портфель») формирует у учащихся умение критически оценивать свои успехи в изучении языка, а также способность мыслить самостоятельно.

    Проектная работа может выполняться индивидуально и в группах. Эта работа стимулирует познавательные интересы учащихся, доставляет удовольствие и чувство уверенности в себе.

     Использование информационных компьютерных технологий показывает рост познавательной активности учащихся в процессе изучения английского языка, приобретение лексико-грамматических знаний при работе с упражнениями, развитие речевых умений при работе с программами мультимедиа. Это способствует повышению качества знаний учащихся, формированию информационной культуры учащихся.
Преподаватели нового поколения должны уметь квалифицированно выбирать и применять именно те технологии, которые в полной мере соответствуют содержанию и целям изучения дисциплины, способствуют достижению гармоничного развития обучаемых с учётом их индивидуальных особенностей. Информационные технологии можно использовать: 1. для поиска литературы а) в электронном каталоге библиотеки учебного заведения; б) в сети Internet с применением браузеров типа Internet Explorer и др., различных поисковых систем (Yandex.ru, Rambler.ru, Mail.ru, Google.ru, Search.com, Yahoo.com и т.д.); 2. для работы с литературой в ходе реферирования, конспектирования, аннотирования, цитирования и т.д.; 3. для автоматического перевода текстов с помощью программ-переводчиков, с использованием электронных словарей; 4. для хранения и накопления информации (CD-, DVD-диски, Flash-карты); 5. для общения (Internet, электронная почта); 6. для обработки и воспроизведения графики и звука (проигрыватели Microsoft Media Player, WinAmp, WinDVD, программы для просмотра изображений PhotoShop, Corel Draw, программы для создания схем, чертежей и графиков), создания учебных и воспитательных фильмов, мультфильмов, роликов, обучающих компьютерных программ, игр, интерактивных путешествий, энциклопедий и т.д.; 7. для пропаганды и внедрения результатов исследования (выступления в видеофорумах, телемостах, публикации в СМИ, сети Интернет). Специфика предмета иностранный язык делает возможным применение компьютерных технологий в полной мере практически во всех перечисленных случаях. При обучении грамматике очень эффективно использование схем, таблиц, графиков, диаграмм, рисунков и разных способов их проекции (интерактивная доска, экраны персональных компьютеров, распечатка на принтере). Использование компьютерных технологий возможно при изучении практически любой темы. При удачном цветовом оформлении, использовании схем и таблиц, голосовом сопровождении (произнесение примеров на иностранном языке) материал будет восприниматься легче и быстрее, так как будет задействована большая часть рецепторов. Меньшими станут так же затраты времени на занятии, так как исчезнет необходимость записывания материала на доске. А при наличии домашних персональных компьютеров у всех обучаемых материал можно будет сохранять на цифровых носителях (CD-, DVD-диски, flash-карты) и переносить на ПК. Довольно часто возникает проблема «незнания написания» какого-либо слова, а при использовании компьютерных технологий такая проблема полностью отпадает. Компьютер может быть эффективно использован для ознакомления с новым лексическим материалом, новыми образцами высказываний. На этапе закрепления и применения сформированных знаний, умений и навыков, компьютер может быть использован в самых разнообразных коммуникативных заданиях и ситуациях с учетом личностных особенностей обучаемых. Он может создавать оптимальные условия для успешного освоения программного материала, при этом обеспечивается достаточная и посильная нагрузка для всех обучающихся. Использование ресурсов сети Интернет позволяет приблизить коммуникативную деятельность обучаемых к реальности, например, просмотр объявлений о покупке и продаже жилья при изучении темы «Квартира», выбор подходящего экскурсионного тура для темы «Свободное время. Путешествие» и др. Знакомства и общение в форумах приближают студентов к реалиям страны изучаемого языка, обогащают словарный запас идиомами, сленговыми выражениями, современной молодежной лексикой. Компьютер широко используется и как средство осуществления контроля над деятельностью обучаемых со стороны преподавателя, а также как средство самоконтроля. Компьютерное тестирование может быть использовано как метод итоговой или промежуточной проверки. В зависимости от возможностей, обучающиеся могут пройти тестирование на персональных компьютерах в локальной сети учебного заведения или в сети Интернет. Быстрое получение результатов при таком тестировании позволяет преподавателю своевременно корректировать учебный процесс, предупреждать отставания, проводить индивидуальную работу с учащимися. Учащемуся же это помогает понять, каких успехов он достиг в изучении иностранного языка и над чем ему нужно больше работать. Преподавателями нашей кафедры составлены тренировочные тестовые задания, содержащие большую базу, куда включены все основные темы курса английского языка. Студенты имеют хорошую возможность выполнять эти тесты в компьютерных классах как самостоятельно, так и под руководством преподавателя. Этот вид работы у нас практикуется в период подготовки к дифференцированному зачёту, а также во время подготовки к промежуточной аттестации. Выполняя тест самостоятельно, студент наглядно может видеть допускаемые ошибки и верные варианты ответов. Если же выполнение тестовых заданий осуществляется под руководством преподавателя, то студент имеет возможность получить консультацию по вариантам ответов, в которых были допущены ошибки. Опыт работы с использованием компьютерных технологий в процессе подготовки к аттестации показывает, что студенты намного быстрее и осмысленнее усваивают учебный материал. Проведя анализ ответов студентов, преподаватель, в свою очередь, видит слабые места каждого студента, а также ошибки характерные для всей группы, что позволяет вести работу дифференцированно, учитывая знания каждого. Так как каждый студент работает, как говорится «один на один с компьютером» у преподавателя появляется возможность увидеть объективную оценку (в баллах) работы студента, которую выставляет компьютер. Студент также видит реальную оценку своих знаний и это иногда заставляет его пересмотреть свою самооценку. Но в данном виде работы имеются также и недостатки. Общаясь с компьютером, студенты читают предложение, выбирают ответ, не проговаривая ничего вслух, т.е. речевой аппарат при данном виде работы становится пассивным, что крайне нежелательно при изучении иностранного языка. В связи с этим мы используем эту форму работы с компьютером периодически. Компьютер позволяет предъявлять на экране дисплея элементы страноведческого характера, особенности окружения и обстановки. Очень удобны при этом мультимедийные презентации.  Применение компьютерных презентаций на занятиях позволяет ввести новый лексический, грамматический, страноведческий материал в наиболее увлекательной форме, реализуя принцип наглядности, что способствует более прочному усвоению информации. Самостоятельная творческая работа обучаемых по созданию компьютерных презентаций позволяет расширить запас активной лексики, повысить интерес к изучению иностранного языка и культуры. 
 Огромную помощь в процессе обучения иностранному языку оказывает всемирная глобальная сеть Интернет, которая предоставляет колоссальные возможности и услуги информационного и коммуникативного характера. Использование Интернет-ресурсов повышает активность студентов и меняет роль преподавателя, при этом возрастает уровень мотивации студентов, повышается стремление самостоятельно найти и изучить необходимую информацию. Таким образом, процесс обучения выходит за временные рамки урока. Обучение с применением Интернет-ресурсов позволяет осуществлять общение на разных уровнях: преподаватель-студент, студент-студент, студент- друг и т.д. и при этом студенты имеют доступ к неограниченному количеству свежей информации и огромный выбор. Работая самостоятельно в Интернет, студенты совершенствуют навыки и умения владения языком, развивают критическое мышление, повышают познавательную самостоятельность. Использование Интернет-ресурсов меняет роль преподавателя, он становится координатором и консультантом. Основное внимание уделяется формированию заданий на основе Интернет-ресурсов, использование которых в учебном процессе возможно, если преподавателем тщательно продумываются задания. При планировании использования обучающих компьютерных программ и средств мультимедиа при изучении как иностранного языка, так и других дисциплин, необходимо учитывать следующие аспекты: - как повлияет данная программа на мотивацию студентов, на их отношение к предмету, повысит, или снизит интерес к нему (например, из-за трудных, непонятно сформулированных требований, предъявляемых обучающей программой); - насколько программа отвечает общей направ​ленности курса; - способствует ли программа лучшему усвоению материала, оправдан ли выбор предлагаемых заданий, пра​вильно ли методически подается материал; - рационально ли спланированы занятия с при​менением компьютера и новых информационных технологий, доста​точно ли предоставляется времени для выпол​нения самостоятельных работ; - все ли обучающиеся обладают навыками и умениями работы на компьютере. Частой ошибкой при использовании компьютерных технологий в процессе обучения является постоянное сидение обучаемых у компьютера. Нужны разнообразные формы учебной деятельности. Это и фронтальная работа по актуализации знаний, и групповая или парная работа обучаемых по овладению конкретными учебными умениями, и дидактические игры, устные и письменные задания. Все они должны быть скомпонованы таким образом, чтобы компьютер становился не самоцелью, а лишь логическим и очень эффективным дополнением к учебному процессу. Необходимость применения новых информационных технологий во всей системе образования и при обучении иностранному языку в частности – это насущное требование сегодняшнего дня. Здесь имеются в виду не только современные технические средства и новые формы и методы преподавания, но и совершенно новый подход к процессу обучения, который помогает реализовать принцип интерактивного, коммуникативно-ориентированного обучения, обеспечивает индивидуализацию и дифференциацию с учетом особенностей обучаемых, их уровня и склонностей.
Выводы
Обобщая выше сказанное, следует отметить, что компьютер наилучшим образом «вписывается» в структуру учебного процесса, наиболее полно удовлетворяет дидактическим требованиям и максимально приближает процесс обучения немецкому языку к реальным условиям. Компьютеры могут воспринимать новую информацию, определенным образом обрабатывать ее, принимать решения. Компьютеры существенно расширяют возможности преподавателей по дифференцированному обучению и активизации познавательной деятельности учащихся в обучении немецкому языку, позволяют максимально адаптировать процесс обучения к индивидуальным особенностям учащихся. Каждый студент выбирает для себя оптимальный объем и темп обучающей программы.

Применение компьютеров на уроках немецкого языка значительно повышает интенсивность учебного процесса. При компьютерном обучении усваивается гораздо больше материала, чем это делалось за одно и то же время в условиях традиционного обучения.

Источники:
       1.Касьянова В. П., Кучерявая Т. Л. Использование новых технологий при обучении иностранному языку на начальном этапе. 
2.Актуальные вопросы современной педагогики: материалы Междунар. науч. конф. (г. Уфа, июнь 2011 г.). 
ПРИЛОЖЕНИЕ № 1.

ГБПОУ МО «Коломенский аграрный колледж»
МЕТОДИЧЕСКАЯ РАЗРАБОТКА
кружкового занятия 
по дисциплине: «Немецкий язык»
Тема: «Правильный рацион кормления - залог здоровья  
сельскохозяйственных  животных»
Руководитель кружка
немецкого языка:
Л.И. Королева
Описание занятия

Данное занятие предназначено для студентов агроколледжа отделения «Ветеринария».

Цель занятия: формирование коммуникативной компетенции.
Основные задачи занятия:
Образовательная - включает в себя ознакомление и активизацию профессионально-ориентированной  лексики.  
Воспитательная - поддержание интереса к овладению языком путем "создания естественной ситуации", обучение "Этикету общения на языке" с целью обмена опытом впоследствии, а также формирование навыков самоорганизации, самоконтроля и  самоуправления.
В Коломенском аграрном колледже большое внимание уделяется интернациональному воспитанию молодежи.
Проводятся различные внеклассные мероприятия: вечера дружбы, конкурсы по немецкому языку, благотворительные ярмарки.
Возможность прохождения практики за границей стимулирует у сту​дентов интерес к изучению немецкого языка, они охотно участвуют в различных внеклассных мероприятиях на немецком языке и старательно их готовят, особенно, если эти мероприятия проходят в виде игры, спектакля, конкурса. На примере кружкового занятия, я хочу показать как осуществляется студенческое самоуправление при подготовке к кружковым занятиям по немецкому языку.
Итак, основная цель кружковых занятий активизация лексики по специальности.
Сценарий занятия был разработан участниками кружка под руководством преподавателя. Студенты изготовили дидактический раздаточный материал.
В занятии участвовали студенты 2-х групп, а также ведущий и переводчики. Занятие проводятся в виде соревнования между двумя группами по владению немецким языком. Занятие делится на три этапа.
При проведении занятия использовались разнообразные формы работы: например, занятие проводилось под руководством ведущего, который объявлял тему занятия и предлагал следующую ситуацию "Студенты агроколледжа приезжают в Германию на практику, знакомятся с фермерами и сдают экзамен по специальности по теме "Кормление сельскохозяйственных животных".
I часть занятия - миниспектакль, где посредством ролевой игры выяснялось как владеют студенты диалогической речью. Ведущий общался со студентами на немецком языке, он объявлял тему занятия, содержание заданий и результаты.

II этап был является подготовительным к третьему этапу. Здесь студенты знакомились с лексикой по специальности, от​рабатывая навыки произношения и аудирования. Основными факто​рами работы здесь являлись индивидуальная и фронтальная работа.
Здесь используются следующие приемы:
1.  Ведущий - студент;
2.  Студент - студент;
3.  Ведущий - студент 1 - студент 2 - студент 3.
Прием №1 имел место, когда ведущий обращался к студенту.
Прием №2 в диалоге, прием №3, когда ведущий обращался к студентам поочередно.
После визуального и слухового ознакомления студентов с новыми ЛЕ, ведущий произвел контроль запоминания ЛЕ путем постановки вопроса, включающим в себя 2 ЛЕ-одну искомую по те​ме, вторую-любое слово не относящееся к теме.
Студент должен  был узнать и назвать искомое слово по теме.
При проведении занятия были соблюдены основные принципы, необ​ходимые при обучении иностранному языку:
1.  Принцип коммуникативности применялся в течение всего занятия.
Ведущий - студенты; студент - студент; переводчик (судья) - студенты; переводчик - студенты (гости).
2.  Принцип от простого к сложному применялся при ознакомлении с ЛЕ по специальности.
3.  Принцип последовательности - занятие началось с ролевой игры, студенты вели беседу на уже знакомом материале, затем вводились новые ЛЕ путем визуального и одновременного слухового восприятия. Далее сле​довали тренировочные и контролирующие упражнения.
4.  Принцип ситуативной обусловленности имел место на протяжении всего занятия. Студентам в начале занятия предлага​лась ситуация "Вы приехали в Германию на практику. Немецкие фермеры знакомится со студентами и устраивают им небольшой эк​замен".
III этап занятия - заключительный, проводился в компьютерном кабинете. Программу задания записали студенты кружка изучающие информатику.
Компьютерная программа состоит из 3-х заданий: ознакоми​тельного или повторительного, тренировочного и контролирующего.
Компьютеры оценивали запоминание и употребление ЛЕ. В заключение занятия судья подвел итоги, назвал победителей.
В данном случае самоорганизация и самоконтроль являются важными факторами для формирования управленческих навыков бу​дущих специалистов.

Тема занятия: Кормление
Цель: формирование коммуникативной компетенции сельскохозяйственных животных.

Задачи занятия:
образовательная - ознакомление и активизация лексики по теме "Кормление"; активизация лексики по теме "Знакомство"; овладение навыками работы на компьютере на иностранном языке.
воспитательная – повышение мотивации к изучению иностранного языка, путем создания естественной ситуации, обучение этикету общения на иностранном языке.
Развивающая – развитие активности, инициативности.
Оснащение урока: дидактический раздаточный материал, лингафонное оборудо​вание, компьютеры.
Межпредметные связи: Кормление сельскохозяйственных животных, информатика
Используемые формы проведения занятия:
ролевая игра, парная работа, работа под руководством ведущего, индиви​дуальная форма      работы, фронтальная работа.
Ход занятия
I этап начинается с вступительной речи ведущего, который рассказывает проведении занятия, сообщает тему, цель, содержание заданий, представ​ляет переводчика и предлагает следующую ситуацию: студенты агроколледжа приехали на практику в Германию. Они получают задание: нужно познакомиться с фермером.
I этап ознакомительный - слова ведущего 

Guten Tag:
Darf ich mich Ihne.n vorstellen.
Ich heisse Andrej. Mein Familienname ist ………. Ich bin Student der Gruppe № Das ist mein Dolmetscher. Er heisst Mischa. Sein Familienname ist …. Er ist Student der Gruppe № …...
Thema unseres Unterrichtes ist "Ferkelaufzuchtfutter, Ziel des Unterrichtes; Wir lernen Vokabeln zum Thema; " Ferkelaufzuchtfutter".
Am Unterricht nehmen 2 Gruppen teil: die Gruppe Nummer …… und die Gruppe Nummer …….
Wir haben eine Situation: unsere Studente kommen nach Deutschland zu einem Studienaufenthalt. Und jeder Student hat eine Prufung.

Diese Prufung ist in drei Etappen geteilt.
Die erste Etappe ist Bekanntmachen.
Die zweite Etappe ist die Unterhaltung zum Thema " Ferkelaufzuchfutter"
Die dritte Etappe findet im Komputerkabinett statt.
Mischa ist unser Richter.
Er notiert ihre Feller an der Tafel.
Далее ведущий приглашает к доске по одному представителю от каждой группы. Один студент играет роль фермера, второй- студент агроколледжа, они знакомятся друг с другом, затем меняются ролями, затем к доске выходят еще два представителя от разных групп и т.д. - всего 6 пар (каждая команда состоит из 6 человек, остальные - болельщики)
Nun, beginnen wir: ein Vertreter der  Gruppe  №1 und ein Vertreter der Gruppe №2, gehen sie an die Tafel.
Sie sind Landwirt und Sie sind Student. Wollen Sie miteinander bekanntmachen. 1 пара - диалог (домашнее задание)
Tauschen Sie Ihre Rollen: Sie sind Student, und Sie sind Landwirt... и т.д. Jetzt ihre Resultate: Gruppe№1 hat bessere Resultate.
В заключение ведущий сообщает о результатах выполнения задания.
II этап. Ведущий рассказывает о содержание второго задания. Студенты прослушивают через наушники и повторяют слова по теме " Кормление поросят". На каждом столе имеется карточка с данными словами и их значение. Например:
die Hafermehl - овсяная мука
das Getreide - зерновые культуры
die Fischmehl - рыбная мука
die Trockenmagermilch - обрат
die Futterhefe - кормовые дрожжи
die Mineralstoffe - минеральные вещества
das Wasser - вода
der Erdrnussextraktionsschrot - арахисовый обезжиренный шрот
Затем студенты прослушивают текст и отвечают на вопросы по тексту: Jetzt die zweite Etappe: Sie horen zu und wiederholen folgende Vokabeln zum Thema "Ferkelaufzuchtfutter", dann horen Sie einen Text zu und beantworten die Fragen zum Text:
Die erste Frage ist (по очереди для каждой группы) Was muss ein Ferkel erhalten:
1. Hafermehl oder Heu?
2. Stroh oder Fischmehl?
3. Wiesenheu oder Trokenmagermilch?
4. Vollmilch oder Getreide?
5. Buttermilch oder Futterhefe?
6. Rauchfutter oder Erdnussextraktionsschrot?
7. Stroh oder Vitamine?
8.  Mineralstoffe oder Gras?
Подводятся итоги II этапа (каждая команда должна была ответить на 4 во​проса) и ведущий объявляет о следующем задании. Студентам предлагается ком​пьютерная программа на тему "Кормление поросят" .
Wir gehen ins Komputerkabinet.
Sie haben letzte Aufgabe und am Ende des Unterrichtes werden wir wissen, ob Sie bei einem deutschen Landwirt arbeiten konnen.

Sie haben 15 Minuten dafur, beginnen Sie.
Сценарий компьютерной программы
Тема: Ferkelaufzuchfutter ( корм для выращивания поросят)
ЗАДАНИЕ 1. Прочтите и запомните значение следующих слов:
1. das Getreide - зерновые культуры
2. die Hafermehl - овсяная мука 3..die Fischmehl - рыбная мука
4.  die Trockenmagermilch - обрат
5. die Futterhefe - кормовые дрожжи
6.  der Erdnussextraktionsschrot - арахисовый обезжиренный шрот
7.  das Wasser - вода
8.  die Vitamine - витамины
9.  die Mineralstoffe - минеральные вещества.

ЗАДАНИЕ 2. - режим тренажерный
Прочтите внимательно предложения и дайте немецкие эквиваленты (без артиклей) русским словам, постарайтесь понять содержание прочитанного предложения.
1.  Das Ferkelaufzuchtfutter enthalt neben 40% (зерновых), 20%(овсяной муки).
2.  Der Anteil an (рыбной муки,обрата, кормовых дрожжей и арахисового обезжи​ренного шрота) betragt insgesamt 22%.
3.  Den ubrigen Teil bilden (вода, витамины, минеральные вещества).
ЗАДАНИЕ 3. - режим контролирующий Beantworten Sie diese Frage:
Welche Nahrung muss ein Ferkel erhalten? (слова печатаете внизу под соответ​ствующими номерами).
1. das Getreide
2. das Zuchttier
3. die Zuchtwirtschaft
4. die Hafermehl
5. die Aufzucht
6. die Schmackhaftigkeit
7. die Mineralstoffe
8. die Vitamine
9. die Untersuchungen
10. das Wasser
11. der Erdnussextraktionsschrot
12. die Fischmehl 
13.die Verbesserung
14. die Trockenmagermilch
15. die Futteraufnahme
16. die Futterhefe
Если слово выбрано и напечатано верно, то в списке оно окрашивается в другой цвет.
Ключ к теме "Ferkelaufzuchtfutter"
ЗАДАНИЕ 2.
1. Das Ferkelaufzuchtfutter enthalt neben 40% Getreide, 20% Hafermehl.

2. Der Anteil an Fischmehl, Trockenmagermilch, Futterhefe und Erdnussextraktionsschrot betragt ins Gesamt 22%. Den ubrigen Teil bilden Wasser, Vitamine, Mineralstoffe u.a.
ЗАДАНИЕ 3. (искомые слова выделены)
1. das Getreide - зерновые культуры
2. das Zuchttier - племенное животное
3. die Zuchtwirtschaf - племенное хозяйство
4.  die Hafermehl - овсяная мука
5.  die Aufzucht - выращивание
6.  die Schmackhaftigkeit - вкус (хороший) 7.die Mineralstoffe - минеральные вещества
8. die Vitamine - витамины
9.  die Untersuchungen - изыскания
10.  das Wasser - вода
11.  der Erdnussextraktionsschrot - арахисовый обезжиренный шрот
12. die Fischmehl - рыбная мука
13.  die Verbesserung - улучшение
14. die Trockenmagermilch - обрат
15.  die Futteraufnahme - поедание корма, усвоение корма
16.  die Futterhefe - кормовые дрожжи
По окончании работы машина ставит оценку. В заключение подводятся итоги и награждаются победители.
Заключение.
Ich gratuliere Sie. Die Gruppe № 2 hat das Spiel gewonnen. Sie konnen nach Deutschland zu einem Studienaufenthalt fahren. Danke Schon. Das ware alles.
Инсценированный диалог (домашнее задание)
1. Dart ich mich Ihnen vorstellen.
2. Ja, stellen Sie sich vor, wie heissen Sie?
1. Ich heisse Otto.
2.  So, Sie heissen Otto. Wie ist Ihr Familienname?
1. Mein Familienname ist Iwanow.
2. Ihr Familienname ist Iwanow, Woher sind Sie gekommen?
1. Ich bin aus Kolomna.
2.  Sie sind aus Kolomna. Zu welchem Zweck sind Sie gekommen?
1. Ich bin   zu einem Studienaufenthalt gekommen.
2. Ja, Sie sind zu einem Studienaufenthalt gekommen. Sehr angenehm. Aber zuerst haben Sie eine Prufung.
1. Ja, einverstanden, danke schon.

Текст для аудирования.

Ferkelaufzuchtfutter
Das Ferkelaufzuchtfutter enthalt neben 40% Getreide 20% Hafermehl. Der Anteil an Fischmehl, Trokenmagermilch, Futterhefe und Erdnussextraktionsschrot betragt insgesam 22%. Den ubrigen Teil Bilden Wasser, Vitamine, Mineralstoffe u.a. Neue Untersuchungen haben gezeigt, dass durch den Zusatz von Zucker oder Susstoff die Schmackhaftigkeit und somit die Futteraufnahme besonders in den ersten Lebenswochen verbessert wurden. Diese Verbesserung trat bereits nach Beimischung von 150 mg Sussstof je Kilogramm Fertigfutter auf. Gegenwartig wird gepruft, in welchem Umfange diese gunstige Wirkung genutzt werden sollte. Innerhalb der Saugeperiode bis Ende der achten Lebenswoche werden je Ferkel etwa 12 kg Aufzuchtfutter verbraucht. In der dritten Woche wird je Ferkel bis zu 50 g und in der achten Woche 700 g von diesem Futter aufgenommen.

Приложение №2.
ГБПОУ МО «Коломенский аграрный колледж»
МЕТОДИЧЕСКАЯ РАЗРАБОТКА
кружкового занятия 
по дисциплине: «Немецкий язык»
Тема: «Моя профессия - Ветеринар»
Руководитель кружка
немецкого языка:
Л.И. Королева
Тема занятия: Ich bin Tierarzt
Цель: формирование коммуникативной компетенции.

Задачи занятия:
образовательная – совершенствавоние навыков аудирования, диалогической и монологической речи на материале профессионально-ориентированной лексики.
воспитательная – повышение мотивации к изучению иностранного языка, ознакомление с этикетом.
Развивающая – развитие мыслительной деятельности, развитие интереса к изучаемой дисциплине, развитие навыков межличностного общения.
Оснащение урока: дидактический раздаточный материал (плакаты, муляжи животных) дидактические раздаточные карточки.
Информационные ресурсы: компьютеры.
Описание занятия 
Занятие предназначено для студентов специальности «Ветеринария». Оно прово​дится в виде КВН, сценарий которого был разработан участниками кружка не​мецкого языка.
Задачей занятия является поддержание интереса к избранной специаль​ности, а также к изучению немецкого языка,
В  КВН участвуют студенты 3 групп. Две группы соревнуются между собой, а представители 3   группы - ведущая и члены жюри.
При проведении соревнования используются разнообразные формы рабо​ты.
Соревнование проходит под руководством ведущего. Ведущий представля​ет самого себя, группы, жюри, болельщиков, объявляет тему (на доске висит пла​кат) и знакомится с командами.
Капитаны называют себя и представляют свои команды. Цель следующего задания: нужно доказать,
любители Вы свою будущую профессию и какими профессиональными навыка​ми Вы обладаете?
Предлагается ситуация: Вы находитесь в Германии с целью стажировки в фермер​ских хозяйствах. С  вами беседует представитель фермерской ассоциации. Он дол​жен решить какая из двух групп будет стажироваться у фермера. Данное испыта​ние начинается с темы "Знакомство". Студенты рассказывают о себе. Затем отве​чают на вопросы по теме "Tierhaltung" - " Животноводство" (всего 6 вопросов).
Затем капитаны отвечают на вопросы, ведущая показывает муляж коровы и задает вопрос " Это лошадь?"- Нет, это не лошадь, это корова и т.д. (всего 6 во​просов).
Следующее задание готовится заранее дома. Студенты, используя нагляд​ный материал, рассказывают о домашних животных и какую продукцию они про​изводят, все это отражено на рисунках.
После употребления лексических единиц в речи по теме "Животноводство" студенты выполняют задание на компьютерах. Компьютерная программа содер​жит те же самые лексические единицы по теме " Животноводство". Следует вы​полнить три задания. Компьютер ставит оценки за выполнение работы.
Сценарий компьютерной программы.
Тема "Tierhaltung" (животноводство)
Ход занятия.
Ich bin
I  этап. Вступление. Liebe Freunde!
Ведущая. Ich bin sehr froh Sie zu grussen. Ich heisse ... . Mein Familienname ist... .
Ich bin Studentin. Ich stehe im dritten Studienjahr. Mein Fach ist Manadgement. Heute haben wir einen Berufswettbewerb zwischen zwei Gruppen.
Links von mir ist die Gruppe А.     und rechts ist die Gruppe N.    mit ihren Anhangern. (Das sind Ihre Anhanger). Unsere Jurie besteht aus 4 Personnen:
Sie gehoren der Gruppe N
Fur jede richtige Antwort bekommt die Gruppe eine Note. Am Ende des Wettbewerbes   zahlt  Jurie  inre  Noten und nennt den Sieger. Heute werden wir wissen welche Gruppe spicht Deutsch besser und weiss mehr uber ihren zukunftigen Beruf. Sie Sie sollen die Fachlexik richtig gebrauchen, sie konnen auch uber die Haustiere etwas erzahlen. Also, ich beginne.
Heute sprechen wir zum Thema: "Ich bin  Veterinar". Unser Deviese ist "Erst  die Arbeit, dann das Vergnugen" Was ist das? Was ist das  Russisch?
II этап. Знакомство с капитанами команд. Ведущая: Wo Sind die Kapitane?
Wollen Sie miteinander bekanntmachen? Капитаны:
1.  Ich bin aus der Gruppe N    . Ich heisse......Mein Familienname ist......
2.  Ich heisse.....Mein Familienname ist...... Ich bin aus der Gruppe ...
Ведущая: Jetzt stellen Sie Ihre Gruppen vor!
Капитан группы. Unsere Gruppe besteht aus 8 Personen: 4 Jungen und 3 Madchen. Wir studieren am Kollege fur Landwirtschaft. Wir stehen schon im dritten Studienjahr. Unser zukunftigen Beruf ist Tierarzt.    Капитан      группы     .....
III этап. Любите ли Вы свою будущую профессию?
Какими профессиональными навыками Вы обладаете? Ведущая: Wir haben eine Situation.
Sie  sind  nach  Deutschland  zu  einem  Studienaufenthalt  gekommen. Sie  wollen bei einem Farmer arbeiten. Ich bin Vertreter eines deutschen Farmers. Ich heisse Gabi. Ich mochte wissen ob sie Ihren Beruf gern haben und was konnen Sie tun? Endlich muss ich einen Beschluss fassen: welche Gruppe wird bei einem deutschen Landwirt arbeiten. Also die erste Aufgabe:
1.  Stellen Sie sich vor!...
2. Ich habe einige Fragen fur Sie. Beantworten Sie diese Fragen: Fur die Gruppe №   ..
1. Lieben Sie die Haustiere?
2. Welche Tiere zuchten Sie zu Hause?
3.  Konnen Sie eine Kuh melken? Fur die gruppe №
1. Gefallt Ihnen zukuftiger Beruf?
2. Welche Tiere zuchten Sie zu Hause?
3. Konnen Sie die Schweine pflegen?
IV этап. (задание для капитанов)
Noch eine Aufgabe fur die Kapitane Ведущая: Jetzt zeige ich Ihnen diese Haustiere. Beantwortenn Sie meine Fragen.

1.  1st das ein Pferd? (показывает муляж другого животного)
2.  1st das ein Schwein? Вариант ответа: Das ist kein Pferd, das ist eine Ziege.
3.  Ich das eine Kuh?
4.  Ist das ein Schaf?
5.  Ist das ein Haushuhn?
6.  Ist das eine Ziege?
Образец ответа № 1 Das ist kein Pferd, das ist eine Ziege.
V этап
Слова ведущего:
Liebe Teilnehmerinnen und liebe Teilnehmer!
Wer kann uber diese Tiere etwas erzahlen?
Zuerst uber das Rind. Один из студентов показывает изготовленный заранее плакат, на котором изображено животное, рассказывает о нем и о том, какую прдукцию
это животное производит.
Erzahlen Sie bitte uber die Schafe. ... Erzahlen Sie bitte uber die Schweine. ... Erzahlen  Sie  bitte uber das  Geflugel. ... Konnen Sie etwas uber die  Bienen  erzahlen? ... Konnen Sie etwas uber die Ziegen erzahlen? ... Итак:
Рассказ сопровождается показом наглядного материала, плаката, на кото​ром изображено животное, а также продукции, которую получают от этого жи​вотного.
Далее следует выполнение задания на компьютерах.
VI этап. Экскурсия на ферме.
Ведущая: Ietzt machen wir einen Ausflug in unserer Farm. Also, wir sind in unserer Farm. Ich sehe hier Haustiere: Schweine, Kuhe. Ich glaube, dass die Tiere hungrig sind. Sie sollen diese Tiere futtern.
Also, welhe Nahrung muss ein Schwein oder Kuh erhalten? Die Gruppe № macht Futterration fur Kuhe.
Die Gruppe…….. macht eine Futterration fur Schweine.
(раздаются карточки с заданиями группам и их болельщикам).
Wahlen Sie das richtige Wort und unterstreichen es!
Eine Frage: Welche Nahrung muss ein Schwein (eine Kuh) erhalten? (музыкальная пауза).
VII этап. Домашнее задание.
Показ моделей рабочей одежды. Влияет ли внешний вид ветеринара на продуктивность животных?
Ведущая: Ich habe eine Frage, wie beeinflusst die Arbeitsbekleidung eines Tierarzt auf die Leistung der Tiere? Sie zeigen Ihre Arbeitsbekleidung mit Kommentarien.

VIII этап. Рекламирование профессии (домашнее задание)
Ведущая: Jetzt weiss ich genau, das sie ihren Beruf   gern haben. Aber wie konnen Sie ihren Beruf  reklamieren.
Zuerst die Gruppe      .....
Jetzt die Gruppe      .....
VIII этап. Употребление сельскохозяйственной лексики в немецких пословицах.

Ведущая: Ich habe noch eine Aufgabe fur Sie.
Sagen Sie, bitte, welche deutsche Sprichworter entspechen den russischen Sprichwortern? Sie haben 3 Minuten dazu. (музыка). Предусмотрено участие бо​лельщиков. Капитаны зачитывают ответы.
IX этап. Музыкальный конкурс. Способствует ли музыка лучшему усвоению пищи у животных?
Ведущая: Eine Frage fur unsere Kapitane: ich glaube, dass die Tiere mit der Musik das
Futter besser verschlingen?
- Sind Sie einverstanden? (Ja, wir sind einverstanden)
Beweisen Sie das, singen Sie etwas.
(студенты исполняют музыкальный номер на немецком языке)
X  этап. Заключительный
Ведущая: Also, Ihre Ergebhisse: die Gruppe №….. ist heute Sieger. Diese Studenten  konnen bei einem  deutchen Farmer arbeiten. Ich gratuliere Sie und wunsche Ihnen alles Gute.

Сценарий компьютерной программы.
Тема "Tierhaltung" (животноводство)
ЗАДАНИЕ 1. Прочтите следующие слова и постарайтесь заполнить их значение.
1.  das Tier - животное - die Tiere
2.  das Rind - крупный рогатый скот
3.  die Кuh, die Milchkuhe - корова, молочные коровы
4.  die Ziege - коза - die Ziegen
5. das Schaf - овца
6.  das Schwein - свинья
7.  die Gans - гусь - die Ganse
8.  die Ente - утка
9.  das Truthuhn - индейка - die Truthuhner
10.  das Haushuhn - курица
11.  die Honigbiene - пчела - die Honigbienen

ЗАДАНИЕ 2. - режим тренажера
Прочтите следующий текст, постарайтесь понять содержание текста и дайте не​мецкие эквиваленты к словам, заключенным в скобки.
1. Die (животное) spielen im Leben des Menschen eine bedeutende Rolle.
2. Das (крупный рогатый скот) ist das wichtigste aller Haustiere.
3. Gute (молочный скот) erzeugen bei entsprechender Futterung bis zu 6000 kg Milch jahrlich.
4. (коза и овца) findet man sehr oft dort, wo eine rentable Rinderhaltug nicht mehr moglich ist.
5. Das (свинья) wird als Fleisch und Fettproduzent gehalten.
6. Neben den Saugetieren werden Vogel als Haustiere gehalten. Bei ihnen werden die Eier, das Fleisch und die Federn genutzt.
Als Arten sind vor allem (гусь,утка,индейка и курица) zu nennen.
7.  Die (пчелы) kann man als Nutztier betrachten. Sie erzeugen den Honig.
ЗАДАНИЕ 3. - режим контролирующий Ответьте на следующие вопросы.
1.  Wer erzeugt Fleisch und Wolle?
2. Wer erzeugt Feder und Fleisch?
3. Wer erzeugt Milch?
4. Wer erzeugt Honig?
5. Wer erzeugt Eier und wer erzeugt Eier und Fleisch?
6. Wer erzeugt Eier?
7. Wer erzeugt Milch und Fleisch?
8.  Wer erzeugt Fleisch und Fett?
9. Wer erzeugt Milch und Wolle?
Ключи к программе: 
ЗАДАНИЕ 2.
1. Tiere
2. Rind
3. Milchkuhe
4. Ziegen und Schafe
5.  Schwein
6.  Gans, Ente, Truthuhn und Haushuhn
7.  Bienen
ЗАДАНИЕ 3.
l. Schaf 

2. Gans
3. Kuh
4. Honigbiene
5. Ente
6. Haushuhn
7. Rind
8. Schwein
9. Ziege
На следующем этапе соревнования применяется также принцип ситуа​тивной обусловленности. Объявляется экскурсия на ферму, где нужно составить кормовой рацион для свиней и коров. Предлагается выбрать название кормов со​ответствующих кормовому рациону для данных животных.

Образец карточек: 

Карточка № 1
Futterration fur eine Kuh. 

Wahlen sie das richtige Wort:
1. der Acherbau
2.  das Wiesenheu
3.  die Ente
4. die Eberesche
5.  das Kraftfutter
6.  die Egge
7.  der Traktor
8. das Gras
9. der Ertrag
10.das Kornerfutter
11. das Garfutter
12. der Pfirsich
Eine Kuh kann ... erhalten 
Ключ: №2, 5, 8, 10, 11.
Карточка № 2 
Futterration fur ein Schwein 

Wahlen Sie das richtige Wort.
1. das Kraftfutter
2. die Volkswirtschaft
3. das Hafermehl
4. der Zweig
5. die Landwirtschaft
6. das Fischmehl
7. die Haltung
8. die Kirsche
9. der Erdnussextraktionsschrot
10. der Kartoffel
11. der Ertrag
12. der Honig
Ein Schwein kann ... erhalten.
Ключ № 1, 3,6,9, 10.
Пока решается задание, звучит музыка
Далее ведущая задает вопрос: влияет ли внешний вид фермера на продуктивность животных. Объявляется показ моделей рабочей одежды (домашнее задание).
Один представитель от каждой группы показывает одежду, а второй рассказывает о данной модели.
Например:
Sie sehen einen Tierarzt.
Er ist gut bekleidet.
Sehen Sie seine Hosen.

Ich glaube, dass diese Hosen unseren Kuhen gefallen werden, und die Leistung wird hoher.
Следующий этап - рекламирование профессии - тоже домашнее задание
Реклама профессии
Например:
Mein Beruf ist Tierarzt.
Warum habe ich diesen Beruf gewahlt?
Ich wohne auf dem Lande. Mein Vater hat einen Bauernhof. Wir zuchten Schweine,
Kuhe. Nach dem Studium werde ich meinem Vater helfen.
Ich kann die Schweine und Kuhe pflegen. Ich mochte die Bevolkerung mit Milch
versorgen.
Trinken Sie unsere Milch, so werden Sie immer Gesund sein!
Следующее задание.
Студентам предлагается несколько пословиц, которые содержат лексику по теме "Животноводство" - нужно правильно их перевести.
1. Das nenne ich Schwein.




      1. Яйца курицу не учат.
2. Das Kucken will kluger sein als die Henne.
      2. Вот повезло!

3. Man wird alt wie' ne Kuh und lernt noch immer        3.  Паршивая овца все 
was dazu.  





                    стадо портит.

4. Ein raudiges Schaf steckt die ganze Herde an. 
     4. Век живи - век учись.
Ключ
1 - 2
2 - 1
3 - 4
4 - 3
1. Das Pferd beim Schwanze aufzaumen.

1.Любопытная Варвара.
2. Jedem Tierchen sein Plasierchen. 


2.  Ты выглядишь как белая                        




ворона
3. Neugierige Ziege. 




3. Надевать хомут с хвоста.
4. Du siehst als das schwanze Schaf aus

4. У каждой пташки свои за 


машки
Ключ
1 - 3
2 - 4
3 - 1
4 - 2
На последнем этапе соревнования студенты должны доказать, исполнив на немецком языке песню, способствует ли музыка лучшему усвоению пищи у живот​ных. 
Подводятся итоги и объявляются результаты.

Приложение №3

Коломенский аграрный колледж
Сценарий
компьютерной программы
по предмету "Немецкий языке",
режим: тренажерно - контролирующий
Тема: Спряжение сильных и слабых глаголов в Prasens, 

Imperfekt, Plusquamperfekt, Futurum, 

спряжение модальных глаголов в Prasens
Преподаватель:                           Королева Л.И.

Описание программы

Цель: Научить учащихся правильно употреблять глаголы на письме и в устной речи (на мате​риале немецкого языка), обучение техники чтения (на дисплее) с пониманием прочитанного.
Данная программа предназначена для студентов агроколледжа изучающих немецкий язык после 9 и 11 классов.
Программа написана по следующим грамматическим темам: Prasens, Imperfekt, Perfekt, Plusquamperfekt, Futurum Aktiv, (модальные глаголы, вспомо​гательные глаголы, глаголы слабого и сильного спряжения).
Программа записана в двух режимах: тренажерном и контролирующем. Упражнения составлены на материале знакомой лексики. Выполнению программы на машине предшествует повторение данной грамматической темы в устной фор​ме. Учащиеся повторяют тему "Глагол", образование различных временных форм и спряжение глаголов в том или ином времени. Затем выполняют ряд упражнений по учебнику. Работа в компьютерном классе является завершающим этапом за​крепления соответствующей темы.
 Обобщая вышесказанное, следует отметить что, работа на компьютере способствует, помимо основной задачи - закрепле​ние грамматической темы, совершенствованию навыков техники чтения, письма, умению считывания текста с экрана с пониманием прочитанного, концентрирует внимание и развивает  мыслительную деятельность.
Prasens
Дорогие друзья! Данная программа предлагает вам повторить грамматику немец​кого языка по теме: "Спряжение глаголов в Prasens, Imperfekt, Perfekt, Plusquamperfekt, Futurum Indikativ." Повторите правило образования Prasens. Prasens образуется путем добавления к основе глагола личных окончаний.

	Например: для глаголов слабого спря-
	Например: для глаголов сильного спря-

	жения
	жения

	fragen
	helfen

	ich frage
	ich helfe

	du fragst
	du hilfst

	er, sie, es fragt
	er, sie, es hilft

	wir fragen
	wir helfen

	ihr fragt
	ihr helft

	sie fragen
	sie helfen


Выполните следующее задание:
1. Вставьте вместо точек указанные глаголы в настоящем времени
1.NINA ... AM INSTITUT. (STUDIEREN)
2.WIR ... DEUTSCH. (LERNEN)
3.DIE STUNDEN ... UM 9 UHR.(BEGINNEN)
4.IHR ... INS AUDITORIUM.(KOMMEN)
5.DIE KINDER ... FREULICHEN LIEDER.(SINGEN)
6.DER LEHRER ... DIE AUFGABE.(KORRIGIEREN)
7.DU ... DEN ERSTEN SATZ.(SCHREIBEN)
8.ICH ... DIE HAUSAUFGABE.(DIKTIEREN)
9.DU ... MIR DEIN HEFT.(GEBEN)
10. ...DU DIE AUFGABEN?(MACHEN)
11 .IR ... INS AUDITORIUM.(GEHEN)
12.DU ... RICHTIG.(TESEN)
13. ... DIESE WORTER AN DER TAFEL?(STEHEN)
14.DIE STUDENTEN ... DIE NEUEN WORTER.(NENNEN)
15.IHR ... FRAGEN.(STELLEN)
16.DU ... IM AUDITORIUM.(SITZEN)
17.NINA... DIE KREIDE.(NEHMEN)
18.ER... LAUT.(LESEN)
19.DU ... RICHTIG.(LESEN)
20.DU ... EINEN FEHLER.(SEHEN)
21.DU ... DEIN HEFT.(NEHMEN)
22.IRA ... MIR DIE KREIDE.(GEBEN)
23.NINA ... KEINEN FEHLER.(SEHEN)
24.... IHR ZUSAMMEN?(FAHREN)
25.DIE STUDENTEN ... DAS AUDITORIUM.(VERLASSEN)

Imperfekt
Повторите правило образования Imperfekt.
Imperfekt образуется путем добавления к основе глагола суффикса -t- и личных
окончаний.

	Например: для глаголов слабого спря-
	Например: для глаголов сильного спря-

	жения
	жения

	machen
	fahren

	ich mach-t-e
	ich fuhr

	du mach-t-est
	du fuhrst

	er, sie, es mach-t-e-
	er, sie, es fuhr

	wir mach-t-en
	wir fuhren

	ihr mach-t-et
	ihr fuhrt

	sie mach-t-en
	sie fuhren


Выполните следующее задание:
1. Вставьте вместо точек указанные глаголы в Imperfekt.
1.NINA ... AM INSTITUT.(STUDIEREN)
2.WIR ... DEUTSCH.(LERNEN)
3.DIE STUNDEN ... UM 9 UHR.(BEGINNEN)
4.IHR ... INS AUDITORIUM.(KOMMEN)
5.... DU INS KINO?(KOMMEN)
6.DER LEHRER ... DIE AUFGABE.(KORRIGIEREN)
7.DU ... DEN ERSTEN SATZ.(SCHREIBEN)
8.ICH ... DIE HAUSAUFGABE.(DIKTIEREN)
9.DU ... MIR DEIN HEFT.(GEBEN)
10.... DU DIE AUFGABE?(MACHEN)
1 l.DIE LEHRERIN... NINA.(FRAGEN)
12.WIR ... INS AUDITORIUM.(GEHEN)
13.DU ... RICHTIG.(LESEN)
14.IHR ... FRAGEN.(STELLEN)
15.DER STUDENT ... DEN TEXT.(LESEN)
16.NINA ... DIE KREIDE.(NEHMEN)
17.ER ... LAUT.(LESEN)
18.DU ... RICHTIG.(LESEN)
19.DU ... EINEN FEHLER.(SEHEN)
20.DU ... DEIN HEFT.(NEHMEN)
2LIRA ... MIR DIE KREIDE.(GEBEN)
22.NINA ... KEINEN FEHLER.(SEHEN)
23.NINA ... MIT DEM AUTOBUS.(FAHREN)
24DU ... NACH HAUSE.(FAHREN)
25.... IHR ZUSAMMEN?(FAHREN)

Perfekt.
Повторите правило образования Perfekt.
Perfekt образуется при помощи вспомогательных глаголов haben или sein в Prasens
плюс Partizip II смыслового глагола.

	Например:
	Например:

	machen
	fahren

	ich habe gemacht
	ich bin gefahren

	du hast gemacht
	du bist gefahren

	er, sie, es hat gemacht
	er, sie, es ist gefahren

	wir haben gemacht
	wir sind gefahren

	ihr habt gemacht
	ihr seid gefahren

	sie haben gemacht
	sie sind gefahren


Выполните следующее задание:
1. Вставьте вместо точек указанные глаголы в Perfekt.
I .NINA ... AM INSTITUT ....    (STUDIEREN) 
2.WIR ... DEUTSCH ....     (LERNEN)
3.DIE STUNDEN ... UM 9 UHR ....     (BEGINNEN)
4.IHR ... INS AUDITORIUM ... .    (KOMMEN)
5.DER LEHRER ... DIE AUFGABE ....    (KORRIGIEREN)
6.DU ... DEN ERSTEN SATZ ... .   (SCHREIBEN)
7.ICH ... DIE HAUS AUFGABE ....   (DIKTIEREN)
8.DU ... MIR DEIN HEFT ....   (GEBEN)
9.... DU DIE AUFGABEN ....    (MACHEN)
10.WIR ... INS AUDITORIUM ....    (GEHEN)
II .DU ... RICHTIG ... .   (LESEN) 12.IHR... FRAGEN....   (STELLEN)
13.DER STUDENT ... DEN TEXT ....    (LESEN)
14.DU ... IM AUDITORIUM ... .   (SITZEN)
15.NINA ... DIE KREIDE ....   (NEHMEN)
16.ER... LAUT... .     (LESEN)
17.DU... RICHTIG....     (LESEN)
18.DU ... EINEN FEHLER ....    (SEHEN)
19.DU ... DEIN HEFT ....     (NEHMEN)
20.IRA ... MIR DIE RREIDE ....   (GEBEN)
21.NINA ... KEINEN FEHLER ....   (SEHEN)
22.NINA ... MIT DEM AUTOBUS ... .    (FAHREN)
23.DU ... NACH HAUSE ... .(FAHREN)
24. ... IHR ZUSAMMEN ... ?(FAHREN)
25.DIE STUDENTEN ... DAS AUDITORIUM .... (VERLASSEN)

Plusquamperfekt
Повторите правило образования Plusquamperfekt.
Plusquamperfekt образуется при помощи вспомогательных глаголов haben или sein
в Imperfekt плюс Partizip II смыслового глагола.

	Например:
	Например:

	machen
	fahren

	ich hatte gemacht
	ich war gefahren

	du hattest gemacht
	du warst gefahren

	er, sie, es hatte gemacht
	er, sie, es war gefahren

	wir hatten gemacht
	wir waren gefahren

	ihr hattet gemacht
	ihr wart gefahren

	sie hatten gemacht
	sie waren gefahren


Выполните следующее задание:
1. Вставьте вместо точек указанные глаголы в Plusquamperfekt.
1.NINA ... AM INSTITUT ... .(STUDIEREN)
2.WIR ... DEUTSCH ... .(LERNEN)
3.DIE STUNDEN ... UM 9 UHR ... .(BEGINNEN)
4.IHR ... INS AUDITORIUM ... .(KOMMEN)
5.DER LEHRER ... DIE UBUNG ... .(KORRIGIEREN)
6.DU ... DEN ERSTEN SATZ ... .(SCHREIBEN)
7.ICH ... DIE HAUSAUFGABE ... .(DIKTIEREN)
8.DU ... MIR DEIN HEFT ... .(GEBEN)
9. ... DU DIE AUFGABEN ...? (MACHEN)
10.WIR .. INS AUDITORIUM ... .(GEHEN)
1 l.DU ... RICHTIG ... .(LESEN)
12.IHR ... FRAGEN ... .(STELLEN)
13.DER STUDENT ... DEN TEXT ... .(LESEN)
14.DU ... IM AUDITORIUM ... .(SITZEN)
15.INA ... DIE KREIDE ... .(NEHMEN)
16.ER...LAUT... .(LESEN)
17.DU ... RICHTIG ... .(LESEN)
18.DU ... EINEN FEHLER ... .(SEHEN)
19.DU .. DEIN HEFT ... .(NEHMEN)
20.IRA ...MIR DIE KREIDE ... .(GEBEN)
21.NINA ... KEINEN FEHLER ... .(SEHEN)
22.NINA ... MIT DEM AUTOBUS ... .(FAHREN)
23.DU ... NACH HAUSE ... .(FAHREN)
24. ... IHR ZUSAMMEN ... ?(FAHREN)
25.DIE STUDENTEN ... DAS AUDITORIUM ... .(VERLASSEN)

Futurum
Повторите правило образования Futurum.
Futurum образуется при помощи вспомогательного глагола werden в Prasens плюс
неопределенная форма смыслового глагола.

	Например:
lesen
ich werde lesen
du wirst lesen
er, sie, es wird lesen
wir werden lesen
ihr werdet lesen
sie werden lesen


Выполните следующее задание:
1. Вставьте вместо точек указанные глаголы в Futurum.
1.NINA ... AM INSTITUT ... .(STUDIEREN)
2.WIR ... DEUTSCH ... .(LERNEN)
3.DIE STUNDEN ... UM 9 UHR ... .(BEGINNEN)
4.IHR ... INS AUDITORIUM ... .(KOMMEN)
5.DER LEHRER ... DIE AUFGABE ... .(KORRIGIEREN)
6.DU ... ERSTEN SATZ ... .(SCHREIBEN)
7.ICH ... DIE HAUS AUFGABE .... (DIKTIEREN)
8.DU ... MIR DEIN HEFT ... .(GEBEN)
9. ... DU DIE AUFGABEN ... ?(MACHEN)
10.WIR ... INS AUDITORIUM ... .(GEHEN)
1 l.DU ... RICHTIG ... .(LESEN)
12.IHR ... FRAGEN ... .(STELLEN)
13.DER STUDENT ... DEN TEXT ... .(LESEN)
14.DU ... IM AUDITORIUM ... .(SITZEN)
15.NINA ... DIE KREIDE ... .(NEHMEN)
16.ER ... LAUT ... .(LESEN)
17.DU ... RICHTIG ... .(LESEN)
18.DU ... EINEN FEHLER ... .(SEHEN)
19.DU ... DEIN HEFT ... .(NEHMEN)
20. IRA ... MIR DIE KREIDE ... .(GEBEN)
21.NINA ... KEINEN FEHLER ... .(SEHEN)
22.NINA ... MIT DEM AUTOBUS ... .(FAHREN)
23.DU ... NAGH HAUSE ... .(FAHREN)
24.... IHR ZUSAMMEN ... ?(FAHREN)
25.DIE STUDENTEN ... DAS AUDITORIUM ... .(VERLASSEN)

Спряжение глаголов haben и sein в Prasens.
Повторите правило спряжения вспомогательных глаголов haben и sein в Prasens.
	haben:
	sein

	ich habe
	ich bin

	du hast
	du bist

	er, sie, es hat
	er, sie, es ist

	wir haben
	wir sind

	ihr habt
	ihr seid

	sie haben
	sie sind


Выполните следующее задание:
1. Вставьте вместо точек глагол haben в настоящем времени.
l.DIE STUDENTEN ... HEUTE DEUTSCHUNTERRICHT.
2.WAS ... IHR ZU HEUTE AUF?
3.WIR ... ZU HEUTE EINE UBUNG.
4.ICH ... NEUE HEFTE.
5.DU ... EINEN FEHLER.
6.NINA ... KEINE FEHLER.
Выполните следующее задание:
1. Вставьте вместо точек глагол sein в настоящем времени.
	1.ICH.
	.. STUDENTIN.

	2.IHR.
	.. STUDENTEN.

	3.SIE..
	MEINE FREUNDIN

	4.WIR
	.. FREUNDE.

	5.DU ..
	AUFMERKSAM.

	6.ALLE
	:... da.

	7.ALLES ... RICHTIG.


8.DAS HEFT ... NEU.
9.DAS ... KEIN FEHLER.
10.ALLE ANTWORTEN ... GUT.
11.ER ... EINE FRAGE STELLEN.
12.... SIE ZUSAMMEN SITZEN?
13.... DU AN DIE TAFEL GEHEN?
14. DU ... INS SANATORIUM FAHREN.
15.... ICH ANTWORTEN?
16. IHR ... DIE UBUNG 2 MACHEN.
Спряжение модальных глаголов wollen и sollen в настоящем времени. Повторите спряжение модальных глаголов wollen и sollen в настоящем времени.
	wollen: 
	sollen

	ich will
	ich soil

	du willst
	du sollst

	er, sie, es will
	er, sie, es soil

	wir wollen
	wir sollen

	ihr wollt
	ihr sollt

	sie wollen
	sie sollen


Ключ
1 Задание (Prasens)
а)

1. Studiert. 2. lernen. 3. beginnen. 4. lautet. 5. kommt 6. sage. 7. kornigiert. 8. schreibst.
6)
1. diktiere. 2. gibst. 3. machst. 4. fragt. 5. gehen. 6. sitzt. 7. ubersetzest.8.stehen. 9.nennen. 
10. erklaren. 11.  uben. 12. stellt. 13. ubersetzt. 14. sitzest.
в)
1. nimmt. 2. liest. 3. liest. 4. liest. 5.nimmst. 6. gibt. 7.sieht.
r)
1. fahrt. 2. fahrst. 3. fahrt. 4. laufst. 5. laufen. 6. lauft,fahrt. 7. verlassen. 8. verlasst
2 Задание
1. haben. 2. habt. 3. haben. 4. habe. 5. hast. 6. hat.
3 Задание
1. bin. 2. seid. 3. ist. 4. sind. 5. bist. 6. sind. 7. ist. 8. ist. 9. ist. 10. sind
4 Задание
1. bin. 2. seid. 3.ist. 4. sind. 5. bist. 6.sind. 7. ist. 8. ist. 9. ist. 10.sind
4 Задание
а)  1. muss. 2. mussen. 3. muss. 4. musst
б) 1. kannst. 2. kann. 3. konnt. 4. kann
в)  1. will. 2. will. 3. wollen. 4. willst
r) 1. durft. 2. darf. 3.darf. 4. darfst. 5. durfen. д) 1. sollst. 2. soil. 3. sollt. 4. sollen
Ключ Imperfekt 
Задание 1
а)  1. studierte. 2. lernten. 3. begannen. 4. lautete. 5. kamt. 6. sagte. 7. korrigierte. 8. schriebst.
б)  1. diktierte. 2. gabst. 3. machtest. 4. fragte. 5. gingen. 6. sass. 7. ubersetztest. 8. standen. 
9. nannten.10. erklarten. 11. ubten. 12. stelltet. 13. ubersetzte. 14. sassest.
в)  1. nahmt. 2. las. 3. lasest. 4. sahst. 5. nahmst. 6. gab. 7. sah.
r) 1. fuhr. 2. fuhrst. 3. fuhrt. 4. liefst. 5. liefen. 6.lief, fuhr. 7. verliessen. 8. verliess. 
Ключ Perfekt 
Задание 1.
а)  1. hat... studiert. 2. haben ... gelernt. 3. haben ... begonnen. 4. hat... gelautet. 5. seid
... gekommen. 6. habe ... gesagt. 7. hat... korrigiert. 8. hast.-.. geschrieben.    -
б)  1. habe ... diktiert. 2. hast... gegeben. 3. hast... gemacht. 4. hat... gefragt. 5. sind ...
gegangen. 6. hat... gesessen. 7. hast... ubersetzt. 8. sind ... gestanden. 9. haben ... genannt. 10.
haben ... erklart. 11.haben ... geubt. 12. habt... gestellt. 13. hat... ubersetzt. 14. hast... gesessen.
в)  1. hat... genommen. 2. hat... gelesen. 3. hast... gelesen. 4. hast... gelesen. 5. hast... genommen.
6. hat... gegeben. 7. hat... gesehen.
r) 1. ist... gefahren. 2. bist... gefahren. 3. seid ... gefahren. 4. bist... gelaufen. 5. sind ... gelaufen. 6. ist... gelaufen, ist... gefahren. 7. haben ... verlassen. 8. hat... verlassen.
Ключ Plusquamperfekt 
Задание 1.
а)  1. hatte ... studiert. 2. hatten ... gelernt. 3. hatten ... begonnen. 4. hatte ... gelautet. 
5. wart... gekommen. 6. hatte ...gesagt. 7. hatte ... korrigiert. 8. hattest...geschrieben.
б)  1. hatte ..diktiert. 2.hattest... gegeben . 3. hattes ... gemach. 4. hatte ...gefragt. 
5. waren ... gegangen. 6. hatte ... gesessen. 7. hattest... ubersetzt. 8.waren ...gestanden. 
9. hatten ... genannt. 10. hatten ... erklart.11. hatten ... gestellt. 12. hatten ... geubt. 13. hattet... gestellt. 14. hatte ... ubersetzt. 15. hattest... gesessen.

в)  1. hatte ... genommen. 2. hatte ... gelesen. 3. hattest... gelesen. 4. hattest... gesehen. 
5. hattest... genommen. 6. hatte ... gegeben. 7. hatte ... gesehen.
r) l.war ...gefahren. 2. warst... gefahren. 3. wart... gefahren. 4. warst... gelaufen. 5. waren ... gelaufen. 6.war ... gelaufen, war ... gefahren. 7. hatten ... werlassen. 8. hatte... werlassen.
Ключ Futurum 
Задание 1
а)  1. wird ... studieren. 2. werden ... lernen. 3. werden ... beginnen. 4. wird ... lauten. 

5. werdet... kommen. 6. werde ... sagen. 7. wird ... korrigieren. 8.wirst... schreiben.
б)  1. werde ... diktieren. 2. wirst... geben. 3. wirst... machen. 4. wird ... fragen. 5.werden ... gegangen.
6. wird ... sitzen. 7. wirst... ubersetzen. 8. werden ... stehen. 9. werden ... nennen. 10. werden ... erklaren. 11. werden ... uben. 12. werdet... stellen. 13. wird ... ubersetzen. 14. wirst... sitzen.

в)  1. wird ... nehmen. 2. wird ... lesen. 3. wirst... lesen. 4. wirst ...sehen. 5. wirst...nehmen. 6. wird ... geben. 7. wird ... sehen.
r) 1. wird ...fahren. 2. wirst... fahren. 3. werdet... fahren. 4. wirst... laufen. 5. werden ... laufen. 6. wird ...laufen ,wird ... fahren. 7. werden ... verlassen. 8. wird ... verlassen.
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